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ABSTRAK

Nama : Abdul Adjis Bay
NIM 2019110031
Program Studi  : Bahasa dan Kebudayaan Jepang

Judul : Analisis Sinonim Pada Gairaigo Dalam Nihon Keizai Shinbun

Terbitan 1 -14 April 2024

Dalam penelitian ini dilakukan analisis terhadap penggunaan gairaigo
(kata serapan asing) dalam bahasa Jepang, terutama dalam konteks bisnis dan
ekonomi yang terdapat pada surat kabar Nikkei Keizai Shinbun, di tengah pesatnya
perkembangan informasi dan teknologi. Fokus penelitian adalah pada kategori
bisnis dan ekonomi dalam koran Nihon Keizai Shinbun terbitan 1-14 April
2024.Tujuan dari penelitian ini adalah untuk membantu pembelajar bahasa Jepang
dalam memahami gairaigo baru atau yang tidak familiar di bidang bisnis dan
ekonomi. Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif deskriptif dengan
menggunakan metode pengumpulan kosakata gairaigo, analisis, dan identifikasi
padanan dalam bahasa Jepang menggunakan kamus online seperti www.wblio.jp.
Dari hasil analisis didapatkan bahwa terdapat 44 kosakata gairaigo, yang terdiri
dari 33 dougigo, 2 housestu kankei, dan 9 shisateki tokuchou.Simpulan dari
penelitian ini diharapkan dapat berkontribusi pada pemahaman pembelajar bahasa

Jepang dalam penggunaan gairaigo dalam berita bisnis dan ekonomi.

Kata kunci: Sinonim, Gairaigo, Surat Kabar.
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